
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2009/24205]N. 2009 — 2140 (2009 — 2009)
26 APRIL 2009. — Koninklijk besluit betreffende

microbiologische criteria voor voedingsmiddelen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 192 van 8 juni 2009, akte nr. 2009/24173,
moet gelezen worden :

Blz. 40312, Nederlandse tekst, vijftiende alinea (artikel 8, § 1) :
« 5° punt 1 van hoofdstuk 5.4.2.3. van de bijlage van het koninklijk

besluit van 18 februari 1991 betreffende voedingsmiddelen bestemd
voor bijzondere voeding, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
27 september 1993 en 11 oktober 1997. »

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2009/09430]N. 2009 — 2141

7 JUNI 2009. — Koninklijk besluit tot aanwijzing van de grondrege-
lingen in de zin van artikel 3 van de wet van 25 april 2007 tot
regeling van de betrekkingen tussen de overheid en de vakorga-
nisaties van de griffiers van de Rechterlijke Orde, de referendaris-
sen bij het Hof van Cassatie en de referendarissen en parketjuris-
ten bij de hoven en rechtbanken

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 25 april 2007 tot regeling van de betrekkingen
tussen de overheid en de vakorganisaties van de griffiers van de
Rechterlijke Orde, de referendarissen bij het Hof van Cassatie en de
referendarissen en parketjuristen bij de hoven en rechtbanken, artikel 3;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
29 juli 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor begroting
van 7 oktober 2008;

Gelet op het protocol nr. 1 van het onderhandelingscomité van
griffiers, referendarissen en parketjuristen van de rechterlijke orde,
afgesloten op 23 april 2009;

Gelet op het advies 45.613/2 van de Raad van State, gegeven op
5 januari 2009, met toepassing van artikel 84,§ 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van Onze Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit moet worden verstaan
onder « de wet » : de wet van 25 april 2007 tot regeling van de
betrekkingen tussen de overheid en de vakorganisaties van de griffiers
van de Rechterlijke Orde, de referendarissen bij het Hof van Cassatie en
de referendarissen en parketjuristen bij de hoven en rechtbanken.

Art. 2. Als grondregelingen zoals bedoeld in artikel 3, eerste lid, 1°,
van de wet in verband met het administratief statuut worden
beschouwd, de regels tot vaststelling van :

1° de voorwaarden waaraan men moet voldoen om als personeelslid
te worden aangeworven, tot de stage te worden toegelaten of te worden
benoemd, met inbegrip van de deelnemingsvoorwaarden voor de
eventueel eraan voorafgaande vergelijkende examens, examens of
proeven en de regels volgens welke die worden georganiseerd en de
programma’s worden vastgesteld;

2° de aard en de duur van het dienstverband waarin de personeels-
leden staan;

3° de rechten en plichten van de personeelsleden, de onverenigbaar-
heden en verbodsbepalingen, evenals de regeling inzake cumulaties
met andere ambten, betrekkingen of bezigheden;

4° de tuchtregeling;

5° de maatregelen van orde;

6°de aansprakelijkheid van de personeelsleden;

7° de regeling inzake evaluatie, waardebepaling of enig ander
gelijkwaardig rapport;

8° de bepaling, de indeling, de rangschikking en de gelijkwaardig-
heid van de graden, ambten of functies en mandaten;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2009/24205]F. 2009 — 2140 (2009 — 2009)
26 AVRIL 2009. — Arrêté royal concernant des critères

microbiologiques applicables aux denrées alimentaires. — Erratum

Au Moniteur belge n° 192 du 8 juin 2009, acte n° 2009/24173, il faut
lire :

A la page 40312, texte français, quinzième alinéa (article 8, § 1er) :
« 5° le point 1 du chapitre 5.4.2.3. de l’annexe de l’arrêté royal du

18 février 1991 relatif aux denrées alimentaires destinées à une
alimentation particulière, modifiée par les arrêtés royaux des 27 sep-
tembre 1993 et 11 octobre 1997. »

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2009/09430]F. 2009 — 2141

7 JUIN 2009. — Arrêté royal déterminant les réglementations de base
au sens de l’article 3 de la loi de 25 avril 2007 organisant les
relations entre les autorités publiques et les organisations syndi-
cales des greffiers de l’Ordre judiciaire, les référendaires près la
Cour de cassation, et les référendaires et juristes de parquet près les
cours et tribunaux

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 25 avril 2007 organisant les relations entre les autorités
publiques et les organisations syndicales des greffiers de l’Ordre
judiciaire, les référendaires près la Cour de cassation, et les référendai-
res et juristes de parquet près les cours et tribunaux, l’article 3;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 29 juillet 2008;

Vu l’accord du secrétaire d’Etat au Budget, donné le 7 octobre 2008;

Vu le protocole n°1 du Comité de négociation des greffiers, référen-
daires et juristes de parquet de l’ordre judicaire, conclu le 23 avril 2009;

Vu l’avis 45.613/2 du Conseil d’Etat, donné le 5 janvier 2009, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans le présent arrêté, il y a lieu d’entendre par « la
loi » : la loi du 25 avril 2007 organisant les relations entre les autorités
publiques et les organisations syndicales des greffiers de l’Ordre
judiciaire, les référendaires près la Cour de cassation, et les référendai-
res et juristes de parquet près les cours et tribunaux.

Art. 2. Sont considérées comme réglementations de base au sens de
l’article 3, alinéa 1, 1°, de la loi ayant trait au statut administratif, les
règles fixant :

1° les conditions auxquelles il doit être satisfait pour être recruté,
admis au stage ou nommé comme membre du personnel, y compris les
conditions de participation aux éventuels concours, examens ou
épreuves préalables et les règles selon lesquelles les examens sont
organisés et les programmes d’examens fixés;

2° la nature et la durée du lien de service des membres du personnel;

3° les droits et les devoirs des membres du personnel, les incompa-
tibilités et interdictions ainsi que le régime des cumuls avec d’autres
fonctions, emplois ou occupations;

4° le régime disciplinaire;

5° les mesures d’ordre;

6° la responsabilité des membres du personnel;

7° le régime de signalement, d’appréciation ou tout autre rapport
équivalent;

8° la détermination, la répartition, le classement et l’équivalence des
grades, emplois ou fonctions;
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